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CRITEO KAPSAYICI HİZMET KOŞULLARI 

İşbu Criteo Kapsayıcı Hizmet Şartları (“Şartlar”) Criteo ve İş Ortağı tarafından akdedilmiş olup İş Ortağına her türlü Criteo 
Hizmetinin sağlanmasını düzenlemektedir.  

 

1. Tanımlar 

Reklam(lar), Criteo Ağı üzerinde ürünleri ve/veya hizmetleri tanıtan ve Criteo Teknolojisi kullanılarak sunulan tüm içerik, ticari 
markalar, markalama özellikleri ve ‘görünüş ve his’ dâhil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere herhangi bir reklam anlamına gelir. 
 
Ajans, son müşterilerin yararına medya (veya reklam yerleştirme) satın alan veya satan bir medya ajansı veya satış evi anlamına 
gelir. 
 
Anlaşma, İş Ortağına Hizmetlerin sağlanmasını birlikte düzenleyecek şekilde bu Koşullar, Criteo Özel Hizmet Koşulları, Veri Koruma 
Anlaşması (geçerli ise) ve İş Ortağı tarafından veya onun adına imzalanan ve bu Koşullara atıfta bulunan potansiyel Sipariş Formu 
anlamına gelir. 
 
Gizli Bilgi, Anlaşmanın ifası ile bağlantılı olarak bir Tarafça doğrudan veya dolaylı şekilde diğer Tarafa gerek yazılı gerek sözlü, 
elektronik, görsel olarak veya başka bir şekilde açıklanan ve açıklama sırasında ya gizli olarak belirlenmiş olan ya da makul şekilde 
gizli olarak kabul edilebilecek olan, Tarafların veya bağlı kuruluşlarının işleri ve ilişkileri ile ilgili kamuya açık olmayan her türlü 
finansal, yasal, ticari, pazarlamaya dair, kurumsal veya teknik bilgi demektir.  

Criteo, https://www.criteo.com/terms-and-conditions/ adresinde bulunan “Criteo sözleşmeci kuruluşları, geçerli hukuk ve yargı 
yetkisi” başlıklı belgede belirtilen şekilde Hizmetleri sağlayan ilgili Criteo kuruluşun anlamına gelir. 
 

Criteo Bağlı Kuruluşu, yukarıda bahsi geçen “Criteo sözleşmeci kuruluşları, geçerli hukuk ve yargı yetkisi” başlıklı belgede belirtilen 
Criteo Hizmetlerinin sağlanacağı bir ülkede bulunan bir Criteo bağlı kuruluşu anlamına gelir. 
 
Criteo Ağı, Criteo Teknolojisini kullanarak Reklamların gösterilebileceği Dijital Mülklerden oluşan Criteo ağını ifade eder. 
 
Criteo Platformu, yalnızca Hizmetleri temin etmek amacıyla platformlara erişmek için Criteo tarafından sağlanan herhangi bir API 
(Uygulama Programlama Ara Yüzü) dâhil olmak üzere Hizmetlerin sağlandığı Criteo’ya ait çevrim içi talep ve tedarik platformları 
anlamına gelir. 
 
Criteo Hizmetleriveya Hizmetler İş Ortağı tarafından usulünce imzalanmış bir Sipariş Formunda seçilen ve sipariş edilen Criteo 
Özel Hizmet Koşullarında açıklanan hizmet(ler) anlamına gelir. İş Ortağı bilgilendirilmiş olup, Criteo'nun kendi takdirine bağlı olarak 
belirlenecek olan İş Ortağının ihtiyaçları ve uygunluğundan kaynaklanabilecek bazı Criteo Hizmetlerinin bulunabileceğini, ayrıca 
Criteo'nun zaman zaman ek veya tamamlayıcı hizmetler önerebileceğini ve bu hizmetlerin her durumda İş Ortağının önceden 
onayına tabi olacağını kabul eder. 
 
Criteo Özel Hizmet Koşulları https://www.criteo.com/terms-and-conditions/ adresinde bulunan bir veya daha fazla Hizmete özel 
o anda geçerli olan koşullar anlamına gelir. 
 
Criteo Teknolojisi, Criteo Platformu dâhil Criteo’nun dijital reklam çözümleri veya Criteo Hizmetlerinin bir parçası olarak Criteo 
tarafından Dijital Mülklere entegre edilen herhangi bir API dâhil olmak üzere herhangi bir ürün metni, etiketler ve başka yazılım 
kodları anlamına gelir. 
 
Veri Koruma Anlaşması, geçerli ise, https://www.criteo.com/terms-and-conditions/ adresinde bulunan ve bu Sözleşmenin ifası 
için kişisel verilerin yönetilmesini düzenleyen, Criteo ile İş Ortağı arasındaki anlaşmayı ifade eder. 
 
Dijital Mülk(ler), bu Anlaşmanın amacı için İş Ortağı veya Criteo Ağının bir parçası olan herhangi bir başka şirket tarafından sahip 
olunan, işletilen veya yönetilen herhangi bir alan adı, web sitesi, yazılım uygulaması, sanal dünya veya başka dijital platform 
anlamına gelir. 

 

https://www.criteo.com/terms-and-conditions/
https://www.criteo.com/terms-and-conditions/
https://www.criteo.com/terms-and-conditions/
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Yürürlük Tarihi, bu Koşullar uyarınca yapılan her Anlaşma için, ilgili Sipariş Formunda başlangıç tarihi olarak belirtilen tarih veya 
belirli bir tarih olmaması durumunda imza tarihi anlamına gelir. 
 
Fikri Mülkiyet Hakları şu anlama gelir: (i) telif hakları (yazar hakları, bilgisayar yazılımı üzerindeki haklar ve ilişkili başka haklar 
dâhil), tasarım hakları (tescilli tasarımlar, tasarım hakları ve yararlı modeller dâhil), ticari markalar, servis işaretleri, logolar, ticari 
veya iş adları, marka adları, etki alanı adları ve URL’ler, ticari sırlardaki haklar, know-how ve gizli ve açıklanmamış bilgiler 
(patentlenebilir olsun veya olmasın buluşlar gibi), patent hakları, veri tabanı hakları, yarı iletken topoğrafya hakları; (ii) yukarıdaki 
(i) maddesinde belirtilen ögelerin herhangi birinin tüm tescilleri veya bunları tescil etmek, yenilemek ve/veya uzatmak için tüm 
başvurular ve (iii), nasıl belirlenirse belirlensin, uygulanabilir, tescil edilebilir, tescil edilmiş olsun veya olmasın, her ülkede benzer 
nitelikteki diğer haklar veya koruma şekilleri. 
 
Sipariş Formu, İş Ortağı tarafından seçilen Criteo Hizmetleri için geçerli olan ticari koşulları açıklayan belgeyi ifade eder. 
 
İş Ortağı, Anlaşmayı imzalayan kuruluş veya kişi anlamına gelir. 
 
İş Ortağı İçeriği, herhangi bir Reklama bağlı herhangi bir interaktif sitedeki herhangi bir içerik veya materyal ile birlikte, herhangi 
bir Reklama dâhil edilebilen veya herhangi bir Reklamı sunmak için kullanılabilen ve İş Ortağı (veya onun adına herhangi bir kişi) 
tarafından Criteo’ya sağlanabilecek olan görüntüler, grafikler, metinler, veriler, videolar, bağlantılar veya diğer yaratıcı ögeler 
anlamına gelir. 
 
Taraf(lar), Criteo ve İş Ortağı demektir. 
 
Hizmet Verileri, Criteo Hizmetleri ile ilgili olarak, geçerli ise bir Kullanıcı etkinliğine atfedilebilecek olan herhangi bir bilgi dâhil 
olmak üzere, Criteo’nun Criteo Teknolojisini kullanarak İş Ortağının Dijital Mülklerinde, Criteo Ağında ve Criteo Platformunda 
topladığı veya başka herhangi bir yoldan elde ettiği veriler demektir. 
 
Vergi, herhangi bir vergi, ücret, harç, resim veya benzer nitelikteki başka bir ücret veya stopaj anlamına gelir (bunların herhangi 
birinin ödenmemesi veya ödenmesinde gecikilmesi ile bağlantılı olarak ödenecek olan herhangi bir ceza veya faiz dâhil). 

Vergi Kesintisi, Hizmetlerle bağlantılı olarak tahakkuk eden herhangi bir ödemeden Vergi için veya Vergi hesabına bir kesinti veya 
stopaj yapılması demektir. 

Kullanıcı, Dijital Mülkleri ziyaret eden ve/veya kullanan veri sahipleri anlamına gelir. 
 
Yaratıcı içerik, Criteo'nun yaratıcı ekiplerinin özellikle İş Ortağı için tasarladığı veya ürettiği yaratıcı materyalleri (afişler, resimler, 
videolar, zengin medya, şablonlar, düzenler, animasyonlar, metinler, sanat eserleri ve İş Ortağı İçeriğinin uyarlamaları dahil) ifade 
eder. 

 

2. Ajans 

a. İş Ortağı bir Ajans ise, Ajans, Hizmetleri kullandığı müşterilerin her biri için, (a) müşterileri bu Koşullar ile bağlamak 
amacıyla tam yasal yetkiye sahip olduğunu; (b) bu Koşulları okuduğunu ve anladığını garanti eder ve (c) müşteriler adına 
bu Koşulları kabul eder ve bu Koşulların tüm hükümlerine temsil ettiği müşteriler tarafından uyulmasını garanti eder. Bu 
Koşullarda İş Ortağına yapılan tüm atıflar, uygun olduğu üzere müşteriler için de geçerli olacaktır. Bu Koşullarda İş 
Ortağına yapılan tüm atıflar, geçerli olan şekilde müşteriler için de geçerli olacaktır. Ajans ayrıca, Hizmetlerin kullanımı 
ile bağlantılı olarak müşterileri adına Ajans tarafından gerçekleştirilen tüm eylemlerin bu Koşullara kesinlikle uyacağını 
garanti eder. Criteo ayrıca, bir müşterinin talebi üzerine, o müşteri ile ilgili bilgileri söz konusu müşteri ile paylaşabilir. 
Ajansın bir müşteriyi herhangi bir nedenle bu Koşullar ile bağlamamış olması durumunda, Ajans, müşteri bağlanmış 
olsaydı müşterinin bu Koşullar kapsamında sahip olmuş olacağı herhangi bir yükümlülüğü yerine getirmekten sorumlu 
olacaktır.  
 

b. Ajans, Criteo’nun Ajans müşterilerine, Ajans ile söz konusu müşteri arasındaki ilişkinin sonlandırılması durumunda da 
dâhil olmak üzere, Ajansın bu gibi müşterilere tahsis edilmiş çevrim içi hesabına doğrudan erişme hakkı ve söz konusu 
hesapları ve bunların içeriklerini kullanma hakkı verebileceğini kabul eder. Ajans, Ajans ile müşterisi arasındaki ilişkinin 
Anlaşmayı herhangi bir yoldan etkileyebilecek şekilde feshi hakkında Criteo’yu gereksiz gecikme olmadan 
bilgilendirecektir.   
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c. İş Ortağı bir Ajans olmadığı ama Hizmetlerle ilgili bazı faaliyetleri bir Ajansa devrettiği takdirde, İş Ortağı, İş Ortağı 

tarafından Ajansa devredilen faaliyetlerle ilgili olduğu sürece söz konusu Ajansın Koşullara uymasını sağlayacaktır. 

 

3. Hizmetlerin uygulanması ve kullanımı 

 
a. İş Ortağı, Criteo Hizmetlerinin Criteo Özel Hizmet Koşullarında belirtilen teknik gereksinimlerinin ve şartnamelerinin yanı 

sıra Hizmetlerin Criteo tarafından sağlanabilmesi için Criteo’nun zaman zaman yazılı olarak verebileceği diğer her türlü 
gereksinimlere ve şartnamelere uyacaktır. Şüpheye yer bırakmamak amacıyla, Criteo’nun teknik gereksinimlerini ve/veya 
şartnamelerini İş Ortağının gerekli şekilde uygulamamasından kaynaklanan herhangi bir eylem veya ihmal nedeniyle 
Criteo İş Ortağına karşı bir yükümlülüğe sahip olmayacaktır. 

 
b. Hizmetlerin yerine getirilmesi amaçları bakımından, İş Ortağı Criteo’ya İş Ortağının Dijital Mülklerine erişmesi ve Criteo 

Teknolojisini Dijital Mülklerde kullanması için yetki vermektedir. 
 

c. Hizmetlerin yerine getirilmesi amacıyla Criteo, Hizmet Verilerini kullanacak, analiz edecek, birleştirecek ve ileri düzeyde 
işleyecektir. Ayrıca Criteo, Hizmet Verilerini; Criteo Teknolojisini (örneğin makine öğrenmesi yoluyla), Criteo Hizmetlerini 
ve diğer Criteo ürünlerini, programlarını ve/veya hizmetlerini geliştirmek, dolandırıcılığı önlemek, ölçüm ve analizler 
yapmak, raporlar, hedef kitleler oluşturmak amacıyla kullanabilir ve Hizmeti sunmak için veya kanunlar uyarınca gerekli 
olması durumunda Hizmet Verilerini üçüncü taraflara ifşa edebilir. 

 
d. Hizmetlerin sunulması amacıyla Criteo, İş Ortağı veya Ortağın Kullanıcıları tarafından doğrudan kullanılmak veya 

etkileşimde bulunulmak üzere sunulabilecek belirli üçüncü taraf yapay zeka teknolojilerine erişim sağlayabilir, bunları 
kullanabilir, entegre edebilir veya bunlarla birlikte çalışabilir (“Üçüncü Taraf Yapay Zeka Teknolojileri”). İş Ortağı, üçüncü 
taraf AI teknolojilerinin yalnızca ilgili üçüncü taraf sağlayıcılar tarafından sunulduğunu, Hizmetler aracılığıyla "olduğu gibi" 
ve "kullanılabildiği ölçüde" sağlandığını, Criteo'nun bu teknolojileri kontrol etmediğini ve bunların kullanılabilirliği, 
performansı, çıktıları veya geçerli yasalara uyumu açısından hiçbir sorumluluk veya yükümlülük taşımadığını kabul ve 
beyan eder. İş Ortağı, yalnızca (i) kendisi veya kullanıcılarının Üçüncü Taraf Yapay Zeka Teknolojilerine sağladığı herhangi 
bir veri, komut veya diğer girdilerden, (ii) bu girdilerden elde edilen çıktıları kullanmadan önce gözden geçirip 
doğrulamasından ve (iii) bu çıktılara dayanarak alınan herhangi bir karar veya eylemden sorumludur. Hizmetlerle 
bağlantılı olarak, Üçüncü Taraf AI Teknolojilerinin herhangi bir kullanımı, geçerli üçüncü taraf hüküm ve koşullarına 
tabidir ve bu hüküm ve koşullarca düzenlenir. 

 
e. Criteo, İş Ortağına Reklam(lar)ı bazı sosyal ağların envanterlerini kapsayacak şekilde genişletme olanağı sunabilir. 

Reklamların bu şekilde sunulması, yalnızca onların kontrolü ve sorumluluğu altında olan sosyal ağ envanterlerinin şart ve 
politikalarına tabi olabilir. İş Ortağı bu seçeneği açıkça etkinleştirdiğinde, İş Ortağı, Criteo'ya, söz konusu Hizmeti sunmak 
için gerekli olan ve İş Ortağı adına geçerli herhangi bir üçüncü taraf şart ve koşullar veya politikalar dizisini kabul etme 
yetkisini vermiş olur. Geçerli belgelerin listesi Kullanıcı Arayüzünde (UI) İş Ortağına sunulacaktır. Ortağa, bunun 
Criteo'nun bazı etkinlik verilerini (karma e-postalar gibi tanımlayıcılar dahil) ve ürün kataloğu bilgilerini gönderme 
ihtiyacını da tetikleyebileceği ve bunun her zaman Criteo gizlilik politikasına uygun olarak yapılacağı konusunda açıkça 
bilgi verilmiştir. Çatışma durumunda Criteo ile yapılan Anlaşmanın yerine geçmelidir. 

 
f. İş Ortağı, aşağıdakiler dâhil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere Hizmetlerle ilgili geçerli Criteo politikalarına her zaman 

uyacaktır:  

• gizlilik bildirimini şu adreste bulabilirsiniz: https: //www.criteo.com/privacy/  
• https://www.criteo.com/criteo-privacy-guidelines-for-clients-and-publisher-partners/ adresinde yer alan müşteriler ve 
yayıncı ortaklar için gizlilik yönergeleri,   
• reklam yönergeleri: https://www.criteo.com/advertising-guidelines/,   
• tedarik iş ortağı yönergeleri: https://www.criteo.com/supply-partner-guidelines/ ve 
• API hüküm ve koşulları: https://developers.criteo.com/marketing-solutions/docs/criteo-api-terms-and-conditions. 

 
g. Criteo, sunucuları aracılığıyla Reklamlarla ilgili gösterimlerin ve/veya tıklamaların ve/veya diğer göstergelerin sayısını 

ölçer ve bunları danışmak için çevrim içi bir arayüz aracılığıyla İş Ortağına sunar. İş Ortağı, Criteo’nun faturalarda 

https://www.criteo.com/privacy/
https://www.criteo.com/criteo-privacy-guidelines-for-clients-and-publisher-partners
https://www.criteo.com/advertising-guidelines/
https://www.criteo.com/supply-partner-guidelines/
https://developers.criteo.com/marketing-solutions/docs/criteo-api-terms-and-conditions
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gösterilen ölçümlerinin, açık bir hata olması dışında nihai olduğunu ve diğer her türlü ölçümden üstün olacağını kabul 
etmektedir.  
 

h. Criteo Platformunu kullanırken, İş Ortağı veya onun adına hareket eden herhangi bir yetkili kişi tarafından yapılan veya 
talep edilen herhangi bir eylem yalnızca İş Ortağının sorumluluğudur ve bu gibi eylemlerden kaynaklanan masraflardan 
İş Ortağı sorumlu olacaktır. 

 

4. Erişim Kimlik Bilgilerinin Güvenliği 

İş Ortağı, Criteo tarafından sağlanan tüm kimlik bilgilerinin (örneğin oturum açma bilgileri, parolalar, özel anahtarlar, API 
anahtarları) emniyetli bir şekilde kullanılmasından ve gizliliğinden sorumludur. İş Ortağı, bu kimlik bilgilerinin kaybolması, 
çalınması veya kasıtsız olarak ifşa edilmesi durumunda Criteo'yu derhal yazılı olarak bilgilendirecektir.  

İş Ortağı, Criteo Hizmetlerine erişmek için Tek Yerden Oturum Açma (SSO) özelliğini kullanabilir. SSO'nun kendi kuruluşu içinde 
güvenli bir şekilde uygulanması ve yönetilmesi sorumluluğu İş Ortağı'na aittir. İş Ortağı, SSO kimlik bilgilerini ve erişimini korumak 
amacıyla güçlü parola politikaları, çok faktörlü kimlik doğrulama ve düzenli güvenlik denetimleri dahil ancak bunlarla sınırlı 
olmamak üzere uygun güvenlik önlemlerini uygulamalıdır. 

Criteo, kimlik bilgilerinin, İş Ortağı tarafından kaybedilmesi, ifşa edilmesi veya kötüye kullanılmasından kaynaklanan yetkisiz veya 
uygunsuz kullanımından sorumlu tutulamaz. Bununla birlikte Criteo, İş Ortağı'nın söz konusu çabalarla ilgili tam olarak işbirliği 
yapması koşuluyla, bu tür olaylarla ilişkili riskleri azaltmak için makul çabayı gösterecektir. 

İş Ortağı, kimlik bilgilerine veya hesaplara erişimin yalnızca İş Ortağının yönetimi altındaki çalışanlar, temsilciler veya üçüncü 
tarafları (örneğin kurumlar) içeren yetkili kullanıcılara verilmesini sağlayacaktır. İş Ortağı, artık erişime ihtiyaç duymayan herhangi 
bir kullanıcının erişim haklarını derhal kaldırmaktan tek başına sorumludur. 

Criteo, İş Ortağı adına bu tür eylemleri gerçekleştirmeyi yazılı olarak açıkça kabul etmedikçe, İş Ortağı'nın kullanıcılarının erişimini 
yönetme, izleme veya kaldırma konusunda hiçbir sorumluluk kabul etmez. Bu gibi durumlarda, Criteo ticari olarak makul bir süre 
içinde harekete geçecektir. 

İş Ortağı, hesabında gerçekleştirilen her türlü faaliyetten, ister kendisi tarafından isterse de kendi adına hareket eden herhangi 
bir üçüncü taraf tarafından yapılsın, tamamen sorumludur. 

 

5. Fatura Kesme ve Ödeme 

a. Sipariş Formunda aksi belirtilmedikçe, İş Ortağı, Hizmetlerle bağlantılı olarak ortaya çıkan tüm ücretleri Criteo tarafından 
önceden onaylanan bir ödeme yöntemini kullanarak ödeyecektir. İş Ortağı, fatura tarihinden itibaren Sipariş Formunda 
belirtilen ödeme süresi içinde ödeme yapacaktır. Peşin ödeme durumunda, ödeme alındıktan sonra fatura 
düzenlenecektir. 
 

b. Taraflar arasında yapılan tüm ödemelerin fatura veya ödeme ekstresinde belirtilen para biriminde yapılması gerekir. 
 

c. Ücretler, geçerli Hizmetler için faturalandırma ölçütlerine dayanır (örneğin tıklamalar, izlenimler, dönüştürmeler vb. 
temelinde). İyi niyetle itiraz edilmeyen bir ücretin tüm kısımları tam olarak ödenmek zorundadır.  
 

d. Criteo, İş Ortağı veya ödemeden sorumlu herhangi bir tüzel kişilik tarafından kullanılan çevrim içi faturalandırma 
portalındaki hiçbir koşula bağlı olmayacaktır. 
 

e. Hizmetler için faturalandırılan tüm tutarlar, faturada açıkça belirtilmediği sürece, geçerli katma değer vergisi veya diğer 
vergileri içermez. Faturada vergi açıkça belirtilmişse, İş Ortağı bu vergiyi Criteo'ya ödeyecek ve Criteo da söz konusu 
vergiyi ilgili vergi dairesine havale edecektir. Aksi takdirde, İş Ortağı Hizmetlere uygulanacak bu tür Vergilerin 
sorumluluğunu üstlenecek ve bunları doğrudan ilgili vergi dairesine ödeyecek; ayrıca, Criteo'nun Hizmetlere ilişkin bu 
tür Vergilerden sorumlu tutulması halinde Criteo'yu tazmin edecektir. 
 

f. İş Ortağı tarafından yapılan tüm ödemeler, geçerli yasa uyarınca söz konusu Vergi Kesintisi gerekli olmadığı sürece, 
herhangi bir Vergi Kesintisi olmadan yapılacaktır. Geçerli yasalar kapsamında İş Ortağı tarafından bir Vergi Kesintisi 
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yapılması gerekiyorsa, İş Ortağından alınacak ödeme tutarı, herhangi bir Vergi Kesintisi gerekmemiş olması durumunda 
ödenmesi gerekecek olan tutara eşit bir tutar bırakacak olan bir tutara (herhangi bir Vergi Kesintisi yaptıktan sonra) 
yükseltilecektir. 
 

g. İş Ortağının bir Vergi Kesintisi yapması gerekiyorsa, İş Ortağı bu Vergi Kesintisini ve bu Vergi Kesintisi ile bağlantılı olarak 
gerekli tüm ödemeleri izin verilen süre içinde ve yasanın gerektirdiği asgari tutarda yapacaktır. 
 

h. Ya bir Vergi Kesintisi yapıldıktan ya da söz konusu Vergi Kesintisi ile bağlantılı olarak gerekli olan herhangi bir ödeme 
yapıldıktan sonra otuz (30) gün içinde İş Ortağı Criteo’ya Vergi Kesintisinin yapıldığı veya (geçerli olan şekilde) gerekli 
tüm ödemelerin ilgili vergi dairesine ödendiği hakkında Criteo için makul ölçüde tatmin edici olan kanıt verecektir. 
 

i. İş Ortağı ve Criteo söz konusu ödemeyi bir Vergi Kesintisi olmadan yapmak için yetki almak üzere İş Ortağı için gerekli 
olan tüm prosedür formalitelerini tamamlama konusunda iş birliği yapacaktır. 
 

j. Criteo, vadesinde ödenmemiş tutarlar üzerinden, ilgili yasada ya da Sipariş Formunda belirtildiği şekilde faiz ve tahsilat 
masrafları tahakkuk ettirme hakkına sahiptir. 
 

k. Bir faturaya ilişkin her türlü iddia yalnızca faturanın alınmasını takip eden bir (1) aylık sürede ileri sürülebilir. 

 

6. Fikri Mülkiyet 

a. Tarafların her birisi kendi fikri mülkiyet haklarının tek sahibi olarak kalır. 
 

b. Criteo, şu anda mevcut olan veya gelecekteki Criteo Teknolojisi ve Criteo Teknolojisini İş Ortağının kullanması için Criteo 
tarafından geliştirilen herhangi bir özel geliştirme veya program üzerindeki tüm Fikri Mülkiyet Haklarının tek sahibi veya 
yetkili lisans sahibidir. 

 
c. Anlaşmanın hüküm ve koşullarına tabi olarak Criteo bu belge ile İş Ortağına yalnız Hizmetlerin elde edilmesi amacı 

bakımından Criteo Platformuna erişmek ve onu kullanmak için Anlaşmanın süresi boyunca münhasır olmayan, 
aktarılamaz ve alt lisans verilemez bir lisans vermektedir ve İş Ortağı bu belge ile bunu kabul etmektedir. Criteo 
Teknolojisine yönelik hiçbir hak, mülkiyet veya kontrol hakkı, Criteo Hizmetlerinin bir parçası olarak İş Ortağına 
aktarılmaz. 
 

d. İş Ortağı Criteo’nun Criteo Teknolojisi üzerindeki haklarını kabul etmektedir ve İş Ortağı Criteo’nun Criteo Teknolojisi 
üzerindeki ve ilişkili haklarına karşı çıkan, itiraz eden veya herhangi bir şekilde bozan veya bozmaya çalışan herhangi bir 
davranışta bulunmayacak veya herhangi bir üçüncü tarafın bulunmasına neden olmayacaktır. Anlaşma uyarınca özel 
yetki dışında, İş Ortağı, Criteo Hizmetlerinden türetilen Reklamlar dâhil Criteo Teknolojisini veya Criteo Hizmetini 
lisanslamayacak, satmayacak, temlik etmeyecek, dağıtmayacak veya başka türlü ticari olarak kullanmayacak veya 
herhangi bir üçüncü tarafın kullanımına sunmayacaktır. 
 

e. İş Ortağı Criteo Teknolojisi, Criteo Hizmetleri, Criteo Etiketleri veya Criteo’nun diğer yazılım veya belgelerini 
değiştirmeyecek, uyarlamayacak, tercüme etmeyecek, bunlardan türemiş eserler hazırlamayacak, geri derlemeyecek, 
tersine mühendislik yapmayacak, kaynak koda dönüştürmeyecek veya başka türlü kaynak kodunu oluşturmayacak veya 
Criteo Platformunun, Criteo Hizmetlerinin veya onunla ilgili sahipli bilginin veya materyallerin kullanılması veya bunlara 
erişilmesi yoluyla ikame veya benzer bir hizmet veya ürün yaratmayacak veya yaratmaya teşebbüs etmeyecektir. 
 

f. Sözleşme Süresince İş Ortağı Criteo'ya (Criteo Bağlı Kuruluşları dâhil) İş Ortağı'nın ticari markalarını ve logolarını, yalnızca 
Hizmetleri sağlamak amacıyla gösterme, çoğaltma, temsil etme ve daha fazla kullanmaya yönelik dünya çapında, 
münhasır olmayan, telifsiz, devredilemez bir yetki vermektedir. İş Ortağı ayrıca Criteo’ya söz konusu kullanımı, Criteo 
Hizmetini tanıtan tüm belgelere ve raporlama amacına genişletme yetkisi vermektedir. Criteo, İş Ortağının adını, 
logosunu ve/veya ticari markasını kullanarak kamuya yapılan her türlü basın açıklaması için İş Ortağından önceden izin 
alacaktır.  
 

g. Criteo Hizmetlerinin sağlanması amacıyla, İş Ortağı, İş Ortağı İçeriği ile ilgili olarak Criteo'ya, İş Ortağı İçeriğini 
görüntüleme, çoğaltma, temsil etme, kullanma (Criteo'nun makine öğrenimi modellerini eğitmek de dahil olmak üzere) 
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ve Criteo Technology tarafından daha fazla değiştirme, uyarlama, çevirme ve özelleştirme konusunda dünya çapında, 
münhasır olmayan, telifsiz, devredilebilir bir lisans vermektedir. 
 

h. İlgili Hizmetler için tüm ücretlerin ödenmesine bağlı olarak, Criteo, İş Ortağına, Yaratıcıları yalnızca (i) Criteo Hizmetleri 
aracılığıyla kampanyaları yürütmek ve optimize etmek ve (ii) Criteo Hizmetleri ile bağlantılı olarak bu Yaratıcıları dahili 
olarak incelemek, değerlendirmek ve arşivlemek amacıyla kullanma, çoğaltma ve görüntüleme konusunda münhasır, 
dünya çapında, devredilemez bir lisans vermektedir. Yaratıcıların, İş Ortağının Criteo Hizmetleri dışındaki kendi 
pazarlama veya tanıtım kampanyaları da dahil olmak üzere diğer her türlü kullanımı, Criteo'nun önceden açık yazılı 
onayına tabidir. İş Ortağı, yukarıda belirtilen lisans dışında Yaratıcılar üzerinde hiçbir hak elde etmez; Criteo ve lisans 
verenleri, Yaratıcılar üzerindeki tüm hak, unvan ve menfaatlerini saklı tutar. 
 

i. Bazı Hizmetler, İş Ortağı İçeriğini işlemek ve çıktılar üretmek için üretken yapay zeka (“Gen AI Hizmetleri”) kullanabilir. 
İş Ortağı, Gen AI Hizmetlerinin, yalnızca Hizmetleri sunmak amacıyla İş Ortağı İçeriğini uyarlayabileceğini, 
değiştirebileceğini veya bu içerikten türev çalışmalar oluşturabileceğini kabul eder. İş Ortağı, İş Ortağı İçeriğini bu tür 
işlemler için sunmak üzere gerekli tüm haklara, lisanslara ve izinlere sahip olduğunu beyan ve taahhüt eder; ayrıca, 
Hizmetlerin sunulması ve iyileştirilmesi amacıyla İş Ortağı İçeriğine erişmek, onu kullanmak, çoğaltmak, değiştirmek ve 
türev çalışmalarını oluşturmak üzere Criteo'ya dünya çapında, münhasır olmayan, telifsiz ve devredilebilir bir lisans verir. 
Taraflar arasında ve üçüncü şahısların hakları saklı kalmak kaydıyla, Gen AI Hizmetleri aracılığıyla İş Ortağı için özel olarak 
üretilen tüm çıktılar İş Ortağına ait olacak ve işbu Anlaşma kapsamında İş Ortağı İçeriği olarak kabul edilecektir. Gen AI 
Hizmetlerinin yapısı gereği, üretilen çıktılar benzersiz olmayabilir, fikri mülkiyet korumasına tabi olmayabilir ve diğer iş 
ortakları için de benzer çıktılar üretilebilir.  Mümkün olduğu durumlarda, İş Ortağı, oluşturulan içeriği kullanmadan önce 
incelemek ve doğrulamakla sorumludur. Criteo, oluşturulan içeriğin doğru, hak ihlali içermeyen veya belirli bir amaca 
uygun olacağını garanti etmez. 
 

j. Anlaşmada açıkça belirtilmesi dışında, Taraflardan hiçbiri diğer Tarafa veya diğer Tarafın lisans verenlerine ait herhangi 
bir Fikri Mülkiyet Hakkı üzerinde herhangi bir hak, tasarruf hakkı, mülkiyet, kontrol hakkı veya menfaat elde 
etmeyecektir. 

 

7. Garantiler ve Tazminatlar  

a. Bu maddede belirtilmesi dışında, Criteo, herhangi bir konu bakımından ve özellikle, bir sınırlandırma olmaksızın, ihlal 
etmeme, kalite ya da belirli bir amaca uygunluk hakkındaki ve bu Anlaşma çerçevesinde sağlanan Criteo Teknolojisi, 
Criteo Ağı ya da herhangi bir Hizmet hakkındaki herhangi bir iş yapma sürecinden, performans sürecinden veya ticari 
gelenekten kaynaklanan tüm garantiler bakımından açık ya da zımni hiçbir garanti ya da koşul ileri sürmemektedir. 
Criteo, Criteo Hizmetinin kesintisiz veya hatasız şekilde çalışacağını garanti etmemektedir. Ayrıca Criteo Hizmeti zaman 
zaman erişilemez, kullanılamaz veya çalışmaz durumda olabilir. Criteo, bu Koşullar kapsamında, sunulan Reklamların 
seviyesi, herhangi bir Reklama tıklamalar veya Criteo ücretleri veya herhangi bir gösterimin sağlanma zamanlaması 
ve/veya tıklamalar dâhil, İş Ortağının Criteo hizmetleri aracılığı ile elde edeceği sonuç hakkında hiçbir taahhüt veya 
garanti vermemektedir. İş Ortağı, İş Ortağının Criteo tekliflerini entegre eden hizmetler sağladığı (geçerli ise ve Criteo 
tarafından yetki verilmiş ise) herhangi bir üçüncü tarafça ileri sürülen herhangi bir iddia, yükümlülük, talep veya başka 
kayıplardan Criteo’nun değil kendisinin sorumlu olacağını kabul eder. 
 

b. Taraflar, Sözleşmeyi yapmak ve burada belirtilen yükümlülüklerini yerine getirmek için gerekli haklara ve yetkilere sahip 
olduklarını ve Sözleşme kapsamındaki yükümlülüklerini bilgili, eğitimli ve kalifiye personel kullanarak güvenilir, 
profesyonel uygulamalar yardımıyla, yetkin ve profesyonel bir şekilde yerine getireceklerini karşılıklı olarak beyan ve 
garanti eder.    
 

c. İş Ortağının veya ilişkili bir tarafın üçüncü bir tarafın fikri mülkiyet haklarını ihlal ettiğinin nihai şekilde belirlenmesi veya 
bu gibi bir ihtilafın söz konusu ihlal kabul edilerek veya edilmeksizin nihai şekilde çözümlenmesi durumunda üçüncü 
taraflara ödenmesi gerekebilecek olan tüm tazminatlar dâhil ancak bununla sınırlı olmamak üzere, Criteo Teknolojisinin 
İş Ortağı tarafından Sözleşmeye uygun şekilde kullanılmasının ilişkisiz bir tarafın fikri mülkiyet, ticari sır, patent, veya 
başka mülkiyet haklarını ihlal ettiğine dair herhangi bir iddiadan kaynaklanan veya buna atfedilebilecek olan tüm 
iddiaların, hukuk davalarının, işlemlerin, soruşturmaların, kayıpların, zararların, yükümlülüklerin ve masrafların tüm 
maliyetlerini Criteo üstlenecek ve ödeyecektir.  
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d. Criteo Teknolojisinin herhangi bir ilişkisi olmayan tarafın haklarını ihlal ettiği Criteo tarafından belirlenirse veya böyle 
olduğuna inanılırsa Criteo kendi hesabına olarak (a) söz konusu Criteo Teknolojisini ihlal edilmeyen duruma getirmek 
üzere değiştirme veya (b) İş Ortağı için söz konusu Criteo Teknolojisini kullanmaya devam etmek için bir lisans alma 
seçeneğine sahip olacaktır. Yukarıdaki seçeneklerden herhangi birini gerçekleştirmek ticari olarak makul değilse fesih 
hakları geçerli olabilir. Criteo'nun bu madde kapsamındaki sorumlulukları Criteo'nun tek yükümlülüğü olacak ve Criteo 
Teknolojisinin herhangi bir fikri mülkiyet hakkını ihlal ettiğine veya kötüye kullandığına dair herhangi bir iddia için İş 
Ortağının tek çözüm yolu olacaktır. 
 

e. İş Ortağı Criteo'ya şunları beyan ve garanti eder: (i) Fikri Mülkiyet Hakları dahil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere 
herhangi bir üçüncü tarafın haklarını ihlal etmeksizin İş Ortağı İçeriğini Criteo'ya sağlama hakkına sahiptir; (ii) İş Ortağı 
İçeriği ve/veya İş Ortağının Dijital Mülkleri yürürlükteki tüm kanunlara, tüzüklere, yasal belgelere, sözleşmelere, 
yönetmeliklere, reklam ve pazarlama uygulama kurallarına ve yukarıdaki maddede listelenen Criteo politikalarına daima 
uygundur; (iii) İş Ortağı İçeriği ve/veya İş Ortağının Dijital Mülkleri, müstehcen, karalayıcı veya yürürlükteki herhangi bir 
yasa veya düzenlemeye aykırı herhangi bir materyal içermez ve müstehcen, karalayıcı veya yürürlükteki herhangi bir 
yasa veya düzenlemeye aykırı materyal içeren herhangi bir mülke köprüler aracılığıyla erişim sunmaz; (iv) yürürlükteki 
tüm yasa ve yönetmeliklere uygun olarak bunu yapmaya hakkı olmadığı sürece, üçüncü taraf sözleşmelerini ihlal edecek 
herhangı ̇ bıṙ kişisel veri, gizli bilgi veya başka bir veri sağlamayacak veya böyle bir bilgiyi ifşa etmeyecek veya 
paylaşmayacaktır; (v) daha genel olarak ilgili tüm yasa ve yönetmeliklere ve Criteo tarafından sunulan her türlü kılavuz 
veya politikaya uyacaktır ve (vii) geçerli olması halinde,  Anlaşmanın feshedilmesinin hemen ardından İş Ortağı, Criteo 
tarafından İş Ortağının Dijital Mülkleri için sağlanan veya kullanılan tüm yazılım kodlarını ve etiketlerini veya benzer 
teknolojileri kaldıracaktır. İş Ortağı, Criteo Hizmetinden İş Ortağı aracılığıyla doğrudan yararlanan herhangi bir üçüncü 
tarafa daha önce belirtilen tüm garantileri aktaracaktır  
 

f. İş Ortağı Criteo'yu ve Criteo'nun mevcut ve eski memurlarını, yöneticilerini, üyelerini, çalışanlarını ve temsilcilerini, 
Criteo'ya karşı herhangi bir eylemden kaynaklanan veya kaynaklanan tüm iddialara, davalara, eylemlere, zararlara, 
yükümlülüklere, kayıplara, masraflara ve maliyetlere (makul avukat ücretleri, uzman ücretleri ve maliyetleri dahil) karşı 
savunmayı ve tazmin etmeyi kabul eder: (a) İş Ortağı tarafından işbu Şartlarda yapılan veya doğru olması halinde 
Sözleşmenin ihlali anlamına gelecek olan herhangi bir beyan veya garantinin ihlali, ihlal iddiası veya ihlali; (b) İş Ortağı 
aracılığıyla Criteo Hizmetlerini alan herhangi birinin eylemi veya ihmali; (c) İş Ortağından kaynaklanan Hizmet Verileriyle 
ilgili herhangi bir veri koruma yasasının ihlali  veya ihlal iddiası ; veya (d) uygulanabilir olması halinde, İş Ortağının 
Reklamları ve/veya İş Ortağının Dijital Varlıklarıyla  ilgili  iddia . 
 

g. Tarafların herhangi birisi tarafından işbu madde kapsamında yapılan herhangi bir talep şunları gerektirir: (a) tazmin 
edilen Taraf taleple ilgili hemen yazılı bildirimde bulunur ve bununla ilgili olarak makul şekilde iş birliği, bilgi ve yardım 
sağlar ve (b) tazmin eden taraf söz konusu talebin savunulması, mutabakata varılması veya sulh olunması hususunda 
tek başına kontrol ve yetkiye sahip olacak ancak tazmin edilen Tarafın yazılı onayı olmadan herhangi bir mutabakat 
yapmayacaktır (onay makul olmayan bir şekilde geciktirilmeyecek, koşula bağlanmayacak veya esirgenmeyecektir), 
ancak tazmin edilen Taraf, tercih ettiği takdirde, masraf ve harcamaları kendisine ait olmak üzere kendi seçtiği avukat 
ile söz konusu Talebin savunmasına yardım edebilir. 

 

8. Sorumluluğun Sınırlandırılması 

a. Geçerli yasa tarafından izin verilen en geniş ölçüde ve işbu Anlaşmada aksi belirtilmedikçe, belirli bir olay veya bir dizi 
bağlantılı olay için, Tarafların her birisinin bu Sözleşmenin yerine getirilmesinden veya ilişkili şekilde doğan yükümlülüğü, 
ister sözleşmeden ister haksız fiilden veya başka bir nedenle doğsun, söz konusu olayın veya bir dizi bağlantılı olayın bir 
sonucu olarak ortaya çıkan doğrudan zararlar ile sınırlı olacaktır ve söz konusu yükümlülüğün ilk olarak ortaya çıkmasına 
neden olan olaydan hemen önceki altı (6) ay içinde ve henüz altıncı ay gelmemişse söz konusu olaya yol açan dönemde 
söz konusu yükümlülüğü ortaya çıkaran Hizmetler için Criteo tarafından fatura edilen toplam tutarı aşmayacaktır.  

 
b. Geçerli yasa tarafından izin verilen en geniş ölçüde, Taraflardan hiçbirisi, belirtilen Taraf söz konusu zararların olasılığı 

hakkında haberdar edilmiş olsa bile, diğer Tarafın Anlaşma veya Hizmetlerin yerine getirilmesi veya alınması ile bağlantılı 
şekilde uğradığı hiçbir özel, dolaylı, arızi, sonuç şeklindeki, cezai veya ibret niteliğindeki tazminatlar yüzünden sorumlu 
olmayacaktır. 
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c. Taraflardan hiçbiri, Tarafların kontrolü dışındaki bir olaydan kaynaklanan ve Sözleşmenin yapıldığı tarihte makul olarak 
öngörülemeyecek ve etkileri uygun önlemlerle önlenemeyecek olan ve Taraflardan birinin yükümlülüklerini yerine 
getirmesini engelleyen herhangi bir hatayla veya gecikmeyle ilgili hiçbir yükümlülüğe sahip olmayacaktır (“Mücbir 
Sebep”). Ancak Mücbir Sebep vakası tarafından etkilenen Taraf, (a) gecikmenin etkilerini önlemek, ortadan kaldırmak 
veya azaltmak ve tüm yükümlülüklerini yerine getirmek ve (b) Mücbir Sebep vakası ortadan kalkar kalkmaz 
yükümlülüklerine devam etmek için uygun önlemleri almayı taahhüt eder.  

 
d. Criteo, bu Sözleşme kapsamında, hiçbir durumda (a) İş Ortağı İçeriğinden veya herhangi bir başka üçüncü taraf 

içeriğinden; (b) Criteo Teknolojisinin İş Ortağı tarafından, örneğin üçüncü taraf görüntüleme, doğrulama veya hedef 
kitle sağlayıcıları gibi başka ürünler, ekipman, yazılım veya veriler ile bir arada kullanıldığı ve söz konusu bir arada 
kullanım olmadığı takdirde ilgili ihlalin engellenebileceği durumlarda; (c) Criteo Teknolojisinin İş Ortağı tarafından 
herhangi bir şekilde tadil edilmesinden veya (d) İş Ortağının ihmali veya kasıtlı yanlış davranışından doğan taleplerden 
sorumlu olmayacaktır.   

 
e. İş Ortağı, Hizmetler için İş Ortağı tarafından ödenen bedelin bu alışverişin içerdiği riskleri hesaba kattığını ve riskinin adil 

şekilde paylaşılmasını temsil ettiğini kabul ve beyan etmektedir. 
 

f. Şüpheye yer bırakmamak amacıyla, bu Hükümlerdeki hiçbir şey dolandırıcılık, ağır ihmal, ölüm veya kişisel yaralama için 
veya hariç tutulması veya sınırlanması yasa dışı olduğu ölçüde başka bir konu yüzünden Tarafların hiçbirinin 
sorumluluğunu hariç tutmaz veya sınırlamaz. 

 
g. İş Ortağı, üçüncü tarafların geçersiz trafik yüzünden bu Anlaşma kapsamındaki ücretleri etkileyebilecek şekilde 

görüntüleme, tıklama veya başka işlemler üretebileceklerine dair riski kabul ve beyan etmektedir. Meydana gelebilecek 
olan herhangi bir üçüncü taraf uygunsuz eylemi (örneğin tıklama) ile bağlantılı olarak Criteo’nun İş Ortağına karşı hiçbir 
sorumluluğu (ödeme hakkında dâhil) veya yükümlülüğü olmayacaktır. Criteo bu riski azaltmak için en gelişmiş önlemleri 
uygulayacak ve olası geçersiz trafik hakkındaki anlaşmazlıkları araştırmak ve çözümlemek için İş Ortağı ile iyi niyetle 
çalışacaktır. 

 

9. Gizlilik 

a. Taraflar, Hizmetlerle bağlantılı kişisel verilerin işlenmesinin geçerli gizlilik ve veri koruma yasalarına tabi olduğunu, 
tarafların iş iletişim verilerini işlemesi hariç olmak üzere, Anlaşmaya dahil edilen ve onun bir parçasını oluşturan Veri 
Koruma Anlaşması tarafından yönetileceğini kabul ederler. Mevcut Veri Koruma Anlaşması ve bu anlaşmaya ilişkin tüm 
güncellemeler, "Tanımlar" bölümünde belirtilen adreste bulunabilir. 
 

b. İş Ortağı tarafından çalışanları veya temsilcileri ile ilgili olarak sağlanan tüm kişisel veriler, Criteo tarafından 
https://www.criteo.com/privacy/corporate-privacy-policy/ adresinden erişilebilen kurumsal gizlilik politikasına uygun 
olarak işlenecektir. Bu, bireylerin kişisel verilere erişme, onları değiştirme ve silme haklarını içermektedir. 

 

10. Süre ve Fesih 

a. Sözleşme, Yürürlük Tarihinde başlayacak ve Taraflarca feshedilmediği sürece yürürlükte kalacaktır. 
 

b. Başka herhangi bir hak ya da çözüm yoluna halel gelmeksizin Taraflardan herhangi biri bu Anlaşmayı, (a) diğer taraf, 
Anlaşma çerçevesindeki yükümlüklerinden herhangi birini esaslı ihlal eder ve bunun telafi edilebilir bir ihlal olduğu 
hallerde, diğer tarafça gönderilen, ihlali belirten ve telafi edilmesini talep eden tebligatın ulaştığı tarihten itibaren yedi 
(7) gün içinde söz konusu ihlali telafi etmezse; (b) en az iki (2) ay süreyle devam etmekte olan herhangi bir mücbir sebep 
halinin vuku bulması durumunda veya (c) Taraflardan herhangi birinin ödeme aczine düşmesi, tasfiyeye gitmesi, idari 
kayyum tayin etmesi ya da ilgili yerel yasa uyarınca bunlara benzer herhangi bir sürece dâhil olması durumunda, diğer 
Tarafa yazılı bildirimde bulunmak suretiyle derhal yürürlüğe girecek şekilde feshedebilir.  
 

c. Anlaşmanın sona ermesi veya feshedilmesi (herhangi bir nedenle), Tarafların bu belge kapsamında veya yasalar uyarınca 
tahakkuk etmiş diğer haklarına veya çözüm yollarına halel getirmeyecek ve fesih tarihi itibarıyla Tarafların tahakkuk 
etmiş haklarını veya yükümlülüklerini etkilemeyecektir veya sona erme veya fesih sonrasında yürürlükte kalması açık 
şekilde veya ima ile amaçlanmış olan hiçbir maddeyi etkilemeyecektir. 

https://www.criteo.com/privacy/corporate-privacy-policy/
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d. Fesih halinde, İş Ortağının borçlu olduğu tüm tutarlar, bildirim süresi boyunca oluşan veya vadesi gelen tutarlar dahil, 

derhal vadesi gelmiş ve ödenebilir hale gelecektir. 
 

e. İş Ortağı, Criteo'nun makul bir şekilde hareket ederek, İş Ortağının "Hizmetlerin Uygulanması ve Kullanımı" ile "Ödeme" 
bölümlerinde belirtilen yükümlülüklerine uymadığını düşünmesi halinde, Criteo'nun İş Ortağına sunduğu Hizmetleri 
(bunu önceden bildirerek veya bildirmeden) İş Ortağının yükümlülüklerini yerine getirdiğine makul bir şekilde ikna olana 
kadar derhal askıya alabileceğini kabul eder. 
 

 

11. Gizlilik 

a. Tarafların her biri (“Bilgiyi Alan Taraf”), herhangi bir zamanda Sipariş Formunun hüküm ve koşullarını ya da diğer Tarafça 
(“Açıklayan Taraf”), diğer Tarafın (diğer Tarafın bağlı kuruluşları dahil olmak üzere) işleri ya da ilişkileri hakkında 
kendisine açıklamış olduğu herhangi bir Gizli Bilgiyi, aşağıda belirtilenler dışında veya yasa ile ya da başka herhangi bir 
düzenleyici makam tarafından gerekli görülmesi hariç olmak üzere, Sözleşmede açıkça belirtilmiş olmayan herhangi bir 
tüzel veya gerçek kişiye açıklamayacağını taahhüt eder. 

 
b. Eğer yasa ya da başka herhangi bir düzenleyici makam böyle bir açıklamayı gerektiriyorsa, Bilgiyi Alan Taraf açıklamayı 

yapmadan önce mümkün olabilecek en kısa sürede diğer Tarafa söz konusu açıklama talebi hakkında yazılı bildirimde 
bulunacak ve talep edilmesi halinde, koruyucu bir mahkeme kararı ya da başka bir telafi temin etmesi için diğer Tarafa 
yardımcı olacaktır.  Bu tür bir açıklama, söz konusu yasal gereklilik veya düzenleyici makamın gerektirdiği kapsamla sınırlı 
olacaktır. Tarafların ayrı bir gizlilik anlaşması yapmış olması hâlinde atıf yoluyla buraya açıkça dâhil edilmiştir.  

 
c. Yukarıda belirtilenlere bakılmaksızın, Tarafların her biri Gizli Bilgileri, söz konusu Tarafın Sözleşme kapsamındaki 

yükümlülüklerini yerine getirmek amacıyla bilgileri “bilmesi gereken” ve (i) bunların gizli niteliği hakkında bilgilendirilmiş 
olan ve (ii) bu maddedeki koşullar ile bağlı olmayı kabul eden bağlı kuruluşlar, temsilciler, vekiller, danışmanlar, 
yükleniciler, bayiler veya başka kişilere açıklayabilir.    

d. Gizli Bilgiler Alıcının aşağıdakileri belgelendirebileceği bilgileri içermeyecektir: 
 

i. Açıklayan Tarafça açıklanmadan önce Alıcının yasal olarak elinde bulunan ve Açıklayan Tarafa karşı bir gizlilik 
yükümlülüğü altında olduğu Alıcı tarafından bilinen bir üçüncü taraftan elde edilmemiş olan; 

ii. Alıcı tarafından bu belgedeki gizlilik yükümlülüklerinin ihlal edilmediği bir şekilde açıklama anında halka açık 
durumda bulunan veya bu duruma gelen; 

iii. Alıcıya bununla ilgili hiçbir gizlilik yükümlülüğü bulunmayan üçüncü bir tarafça açıklanmış olan veya 
iv. Alıcı tarafından Açıklayan Tarafın Gizli Bilgileri kullanılmadan bağımsız şekilde geliştirilmiş olan. 

 
e. Alıcı, be belgede açıklanan Gizli Bilgilerin özgün ve değerli bir özelliğe sahip olduğunu ve Açıklayan Tarafın Gizli 

Bilgilerinin yetkisiz şekilde dağıtılması için mali tazminatın yeterli bir çözüm olmayabileceğini kabul ve beyan eder. Bu 
nedenle, Açıklayan Taraf, Gizli Bilgilerin bu belgedeki koşulları ihlal eden şekilde yayılmasını önlemek için ihtiyati tedbir 
alma hakkına sahip olacaktır. Söz konusu ihtiyati tedbir, bu belge kapsamında veya yasada mevcut olan diğer tüm çözüm 
yollarına ek olacaktır. 
 

f. Taraflardan herhangi biri, kendisinin farkına vardığı diğer Tarafın Gizli Bilgilerinin herhangi bir şekilde kaybolmasını veya 
bunlara yetkisiz şekilde erişilmesini, kullanılmasını veya açıklanmasını ya da bunların yapılmaya çalışılmasını diğer Tarafa 
hemen bildirecektir. Taraflardan her biri diğer Tarafın Gizli Bilgilerinin yetkisiz kullanımını veya açıklanmasını 
düzeltmede ona yardımcı olmak için makul bir çaba gösterecektir. 

 

12. Temlik 

a. Taraflardan hiçbiri diğer Tarafın önceden yazılı izni olmadıkça Anlaşma kapsamındaki haklarını temlik edemez veya 
yükümlülüklerini devredemez ve bu gibi her türlü devir girişimi geçersiz olacaktır ve bu izin makul olmayan bir şekilde 
alıkoyulmayacak veya geciktirilmeyecektir. Yukarıdakilere bakılmaksızın, Tarafların her birisi, bir birleşme, satın alma, 
kurumsal yeniden organizasyon veya varlıklarının tamamının veya büyük ölçüde tamamının satılması ile bağlantılı olarak 
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sadece diğer Tarafa bildirimde bulunarak Anlaşmayı veya Anlaşma kapsamındaki haklarının veya yükümlülüklerinin 
herhangi birisini temlik edebilir.  
 

b. Taraflardan herhangi biri Koşullar kapsamındaki haklarını ve yükümlülüklerini aynı grubun herhangi bir şirketine temlik 
edebilir. 
 

c. Yukarıda belirtilenlere bakılmaksızın, Criteo'nun belirli bir yetki alanı için doğrudan müşteri ilişkilerini belirli bir bayiye 
devretmesi halinde Criteo, Sözleşmeyi söz konusu bayiye tamamen veya kısmen temlik edebilir. 
 

d. İş Ortağı, hiçbir durumda Sözleşmeyi Criteo’nun herhangi bir rakibine veya onun haleflerine veya devralanlarına temlik 
etmeyecektir.  

  

13. Uyum 

a. Taraflardan her biri ne kendisinin ne de herhangi bir bağlı kuruluşunun, yetkilisinin, yöneticisinin, çalışanının ve 
temsilcisinin, onun üzerinde yargı yetkisine sahip olan geçerli bir yaptırım makamı tarafından uygulanan herhangi bir 
yaptırıma tabi olmadığını garanti eder. 
 

b. Taraflardan her biri, ticari yaptırımlar, dış ticaret kontrolleri, ihracat ve yeniden ihracat kontrolleri, yayılmanın 
önlenmesi, terörle mücadele ve benzer yasalar ile ilgili yürürlükteki tüm yasalar ve gereklilikler ve ayrıca yürürlükteki 
tüm yolsuzlukla mücadele yasaları, terörizmin finansmanıyla mücadele mevzuatı ve kara para aklamayla mücadele 
yasaları ile uyumlu olarak yükümlülüklerini yerine getirmeyi kabul eder.  

 
c. Criteo çevrim içi olarak mevcut olan kendi Davranış Kurallarına uyum sağlar. 

 

14. Sigorta 

Anlaşma süresince Taraflardan her biri, Tarafların maruz kalabileceği, Anlaşmadan kaynaklanan yükümlülüklere ilişkin yeterli 
düzeyde teminat sağlayan, saygın bir sigorta şirketi veya sigorta şirketleri tarafından düzenlenmiş bir sigorta poliçesini veya 
poliçelerini yürürlükte tutacaktır.  

 

15. Çeşitli Hükümler  

a. Criteo, bu Koşulları ve Criteo Hizmetleri için geçerli olan ücretleri veya masrafları herhangi bir zamanda güncelleyebilir. 
Criteo, Koşullar belgesinde İş Ortağı için önemli ölçüde aleyhte olan herhangi bir değişiklik olması durumunda, e-posta, 
ürün içi mesaj, Criteo web sitesinde yayınlama veya Criteo’nun makul olarak uygulanabilir gördüğü başka herhangi bir 
yöntemle İş Ortağına önceden bildirimde bulunacak ve bu değişikliklerin yürürlüğe gireceği tarihi belirtecektir. 
Koşulların en güncel sürümü aşağıdaki bağlantıda mevcuttur:  https://www.criteo.com/terms-and-conditions/. Criteo, 
tamamen kendi takdirine bağlı olarak, Koşullarda yapılan önemsiz değişiklikler hakkında bildirimde bulunabilir. İş 
Ortağının, güncellenen Koşulların yürürlüğe girdiği tarihten itibaren Criteo Hizmetlerini kullanmaya devam etmesi veya 
bu hizmetler için ödeme yapması, İş Ortağının söz konusu güncellenen Koşulları kabul ettiği anlamına gelir. İş Ortağı, 
güncellenen Koşulları kabul etmezse, güncellenen Koşulların yürürlüğe girdiği tarihten itibaren Criteo Hizmetlerini 
kullanmayı durdurmalıdır. 
 

b. Anlaşmadan kaynaklanan veya onunla bağlantılı olan herhangi bir anlaşmazlık veya konu ile ilgili olarak geçerli yasa ve 
münhasır yargı yetkisi yukarıda bahsi geçen “Criteo sözleşmeci kuruluşları, geçerli hukuk ve yargı yetkisi” başlıklı belgede 
belirtilmiştir. 
 

c. Taraflar, Anlaşmanın herhangi bir bileşeni dâhil olmak üzere Anlaşmanın imzalanması, gönderilmesi veya değiştirilmesi 
için, elektronik formatın (Sipariş Formu değişiklikleri söz konusu olduğu sürece Criteo Platformunun çevrim içi arayüzü 
ve e-posta dâhil olmak üzere) kabul edilebilir bir iletişim aracı sayıldığını kabul ve beyan etmektedir. Her türlü bildirim 
e-posta aracılığıyla gönderilebilir ve Taraflar arasında imza edilmiş olan en güncel Sipariş Formunda yer alan irtibat 
kişisinin veya İş Ortağı tarafından açık şekilde atanan başka bir kişinin adresine gönderilecektir. 

https://www.criteo.com/terms-and-conditions/
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d. İş Ortağının bir Sipariş Formu vermesi, geçerli tüm Criteo Özel Hizmet Koşulları dâhil olmak üzere Koşulların İş Ortağı 
tarafından tam olarak kabul edildiği anlamına gelir. Koşullar, Criteo Özel Hizmet Koşulları ve bir Sipariş Formu arasında 
herhangi bir çelişki olması durumunda Sipariş Formu, Criteo Özel Hizmet Koşullarından önce ve bunlar Criteo Hizmeti 
ile ilgili Koşullardan önce öncelik taşıyacaktır. Yukarıdaki hükümlere bakılmaksızın, Veri Koruma Anlaşması her zaman 
öncelikli olacaktır.  
 

e. Aksi kararlaştırılmadıkça, her Sipariş Formu, imzalandığı zaman, bu Koşullar ve geçerli tüm Criteo Özel Hizmet Koşulları 
tarafından düzenlenen ayrı bir Anlaşma oluşturacaktır. 
 

f. Anlaşma, Taraflar arasında kararlaştırılan tüm koşulları belirler ve Taraflar arasında onun ana konusu ile ilgili olan diğer 
tüm sözleşmelerin yerine geçer. Anlaşmayı yaparken Taraflardan hiçbirisi Sözleşmede açıkça belirtilenler dışında 
herhangi bir beyan, taahhüt veya garanti (ihmal sonucu veya masum şekilde yapılmış olsa da) temelinde herhangi bir 
hakka veya çözüme güvenmemiştir ve Taraflardan hiçbirisi bunlar temelinde herhangi bir hakka veya çözüme sahip 
olmayacaktır. Burada belirtilen ve çevrim içi olarak mevcut olan her türlü yasal koşul veya diğer belgeler (URL) 
Anlaşmaya atıf yoluyla dâhil edilmiştir. Anlaşma, İş Ortağının genel satın alma hüküm ve koşullarına ve İş Ortağı 
tarafından oluşturulan herhangi bir Sipariş Formunda veya herhangi bir satıcı satın alma veya ödeme yönetimi aracında 
(örneğin yasal bir etkisi olmayacak olan satıcı portalı) bulunan tüm hükümlere göre üstündür. 
 

g. Yukarıda belirtilenlere bakılmaksızın, Tarafların her biri Gizli Bilgileri, söz konusu Tarafın Sözleşme kapsamındaki 
yükümlülüklerini yerine getirmek amacıyla bilgileri “bilmesi gereken” ve (i) bunların gizli niteliği hakkında bilgilendirilmiş 
olan ve (ii) bu maddedeki koşullar ile bağlı olmayı kabul eden bağlı kuruluşlar, temsilciler, vekiller, danışmanlar, 
yükleniciler, bayiler veya başka kişilere açıklayabilir. 
 

h. Koşullar çeşitli dillerde mevcut olabilir. Bununla birlikte, farklı dillerdeki şekilleri arasında bir uyuşmazlık söz konusu 
olduğu zaman İngilizce sürümü öncelik taşıyacaktır. 
 

i. Taraflardan herhangi birinin herhangi bir hakkı, yetkiyi veya çözüm yolunu kullanmaması veya kullanmakta gecikmesi, 
söz konusu haktan, yetkiden veya çözüm yolundan feragat edildiği anlamına gelmeyecektir ve hiçbir feragat yazılı 
olmadıkça ve feragatte bulunan Tarafça imzalanmadıkça geçerli olmayacaktır. Taraflardan herhangi biri herhangi bir 
haktan, yetkiden veya çözüm yolundan feragat ederse, söz konusu feragat Tarafın Sözleşme kapsamında sahip 
olabileceği herhangi bir müteakip veya başka bir haktan, yetkiden veya çözüm yolundan feragat ettiği anlamına 
gelmeyecektir.  Taraflardan her birinin Sözleşmede belirtilen çözüm yolları birikimli olacak, münhasır olmayacak ve 
Sözleşmede açıkça aksi belirtilmediği sürece, kanun veya hakkaniyet çerçevesinde sunulan diğer tüm çözüm yollarına 
ilave olarak sunulacaktır. 
 

j. Anlaşmada aksi belirtilmediği sürece, hiçbir üçüncü taraf Anlaşma kapsamında herhangi bir hakka veya yükümlülüğe 
sahip olmayacaktır.  
 

 

Son güncelleme tarihi: Mayıs 2026 

 


